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D U E T . 
— HOMAN — 

(Urmare.) 

C a p i t o l u l IX. 
Stabilirea regulamentului de casă. 

Camilo Crosse era tîner Iubitor de ordine, — 
duşmanii îl făceau câte-odată chiar pedant — şi-i plă
cea să-şi întocmească vi cat a după o anumilă ordine şi 
regulă. Asta era una dintre însuşirile lui. Dar ce să 
fie cu noua vieată. care acum a început -o? Regalele 
acesteia trebuiau să le stabilească. în duet. Năierui ce 
pleacă pe o cale lungă trebue să cerceteze direcţiunea 
bună cu băgare de seamă. In drum adese-ori se în
tâlneşte cu alte corăbii, ale căror păreţi şi cârmă sunt 
sdrobite. care asemenea au plecat cand-va la drum 
pline de speranţă şi de încredere . Dar sunt curente 
şi prăpăstii, bănci de nisip şi vîrfuri ascunse de s tâncă , 
şi fericit e corăbierul, care din vreme le vede şi în dru
mul seu le încunjoară. Camilo adese s'a gândit asupra 
luciului. In raport cu etatea lui, vezuse multe în vieată. 
Era un bun observator şi profund cugetător. A obser
vat pe prietenii, cari erau fericiţi şi n 'a perdut din 
vedere nici pe cei ce erau nefericiţi. Iar ca să fixeze resul-
tatul observaţiilor şi studiilor sale într 'o seară s'a pus 

la masă. luând mutră serioasă şi provezut cu o coală 
de hârt ie. 

— Magda dragă. — începu el, — aş vrea să vor
besc ceva serios cu tine. 

Magda surprinsă şi-a ridicat privirea de pe lucrul 
de mână . 

— Vai dragă! — zise ea. 

— Ei pentru-ce vai dragă ? 
— E ceva necaz ? 
— Nici vorbă, nu-i nici un necaz. 
— Aşa serios te-ai uitat la mine, Camilo dragă. 

Ce ai şi vrut să-mi spu i ? 

— Ştii Magda, eu m'am gândit mult asupra vieţii 
casnice, aşa în general. Nu gândeşti , că ar fi bine, 
dacă am face anumite regule în casă, după cari să 
încercăm a trăi, — ştii ceva formă de statute. 

— Foarte bine dragul meu, ne şi putem apuca de 
lucru! Ce glumă admirabilă are să fie! 
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— Numai cât eu înţeleg lucrul foarte serios, 
Magda dragă. 

— Ei bine, dragul meu. Vezi, că şi eu sunt serioasă. 
— Eu am gândit, dacă ne-am croi anumite legi, 

ori ce s ' a r întâmpla in viitor, to tdeauna am şti, de ce 
să ne ţinem. 

— Şi ce sunt legile acele, dragul m e u ? 
— Ei, legile aşa se fac, cum ne vom'înţelege noi 

unul cu altul. Eu n 'am vrut, să croiesc o grămadă de 
legi şi dup 'aeeea să ti le impun. Eu nu aşa înţeleg 
vieaţa familiară. Dar dacă am ajuns la învoială asupra 
unor anumite puncte, atunci cu învoire comună le în
scriem în lege, 

— Dar asta e admirabi l ! Să auzim singuraticele 
puncte , Camilo. 

— Cu câteva chestiuni sunt în clar cu mine şi 
mi-ar plăcea dacă aş auzi şi părerea ta, că adecă cum 
să ne trăim vieaţa cât se poate mai frumos şi mai 
desăvîrşit. Aşa-dar întâiu şi întâiu t rebue să ne înţe
legem în chestiunea certeior. 

— 0 Cami lo! ce g rozav! 
— Da, scumpa mea, trebue să ne aruncăm pri

virea şi in viitor. întreaga vieaţa t rebue să-o trăim 
împreună. Trebue să ţinem cont de toate eventuali
tăţile vieţii, ca să le putem preîntîmpina. 

— Dar bine, asta c prost ie! 
— Numai doară nu crezi -cumva, că poţi să tră

ieşti toată vieaţa, fără ca să te superi ? 
— Dar şi dacă ine super, n 'am să me supăr pe 

t ine, Camilo. 
— 0 , eu câte odată ştiu să fiu foarte nesuferibil. 

Aşa-dară me gândesc eu acum : indispositia e t recătoare 
şi nu strică nimănui. Dar dacă amîndoi vom fi de 
odată indispuşi, atunci fiecare irită pe celalalt şi între 
astfel de împrejurări îşi contrazic eu mult mai mult, 
decât ar trebui. Să facem învoială dar, că nici odată 
nu vom fi amândoi de odată indispuşi. Dacă tu eşti 
indispusă atunci e rîudul teu şi eu stau la parte. Dacă 
eu voiu fi indispus, atunci tu trebue să aştepţi cu pa
cientă sfârşitul. Ori care dintre noi avisează mai întâiu 
pericolul, celalalt t rebue să' aibă grije. 

— Ei ce spui la a s t a ? 
— Eu zic, că tu eşti un băiat foarte nebunatic. . . 
— Te învoieşti ? 
— Cum nu, dragă, se 'nţelege, că me învoesc. 
— Articolul prim. — zise Camilo, scriind pe hâr

tie. — Acum e rindul teu. 
— Vai dragă, eu încă nu m 'am gândit la nimic. 
— Bine, atunci aici e punctul al doilea. Nici 

odată nu-i permis să fim neatenţ i unul faţă de altul. 
— Cum înţelegi a s t a ? 
— Nici odată nu-i permis, să perdem din vedere 

acel grad de atenţiune, cu care am fost unul faţă de 

altul ca amoresaţi . Unii bărbaţi sunt ca şi cum ar uita. 
cu desăvârşire, că soţia lor e doamnă. Unele femei 
sunt cu mai, puţină consideraţie şi a tenţ iune faţă de-
bărbatul lor, decât faţă de cel din urmă bărbat , care
le vine în casă. Nu zic, că ar face asta cu intenţiune-
rea, ci numai din negligenţă. Noi nu-i permis să fim a ş a . 

— Abia aş crede că noi am putea să fim altcum. 
• — Omul câte odată numai e neatent . Te rog 

dară, că. numai decât la prima oeasiune să-mi faci ob
servaţie severă. 

- - Am să-ţi şi fac, bărbuţele. 
— Punctul următor e est inderea celui de mai 

nainte. .Fie-care dintre noi t rebue să se străduiască,, 
ca să fie vrednic de amorul celuialalt. Oamenii devin 
nepăsători şi şs negligează, ca şi cum acuma dacă sunt că
sătoriţi, nu ar mai li pentru ce. Dar dacă fiecare ar 
avea. dorinţa să placă celuialalt, nu ar face-o. Câte 
femei mi-şi negligează pianul, cât ce se mărită. 

— Oh, vai de mine ! deja de vre-o săptămână, 
n 'am mai cântat la pian, răspunse Magda. 

— După aceea îmbrăcămintea şi fr isura! — 
Magda involuntar si-a pipăit frisura. 
— A ta e în cea mai perfectă ordine, îngerul 

meu. Dar şti tu, unele femei cât sunt de mgligente L 
- - Şi aşa, şi aşa me iubeşte, gândesc ele, — şi 
pot să aibă drept, dar pentru aceea n 'ar fi permis-
să fie aşa. 

— Nici idee n 'am avut, că tu să ştii a tâtea, Camilo.. 
— Am învăţat mult dela prietenii mei. După. 

aceea şi bărbatul chiar, aşa trebuie să ia in consideraţie 
sentimentele soţiei sale, cum a luat cele ale adora te i 
sale. Dacă la femeie nu-i place fumul, atunci să nu 
fumeze. Să nu câscărească lângă soţia sa. Să aibă 
grije, ca totul să-i fie în ordine şi să. fie atrăgător. Ei 
vezi. manşetele aceste murda re ! cum pot să port eu; 
manşetele aste murdare ? 

— Pare că aşa mult m'ar gena. 
— Ei vezi ! cu asta strică pe om. Tu trebue 

să fii mai pretensivă. Când vineam la line în St.-Albans,. 
se înţelege, că nu-mi erau murdare manşetele. 

— Tu mă scuzi, pentru că n'am cântat la pian,, 
eu te scuz pentru manşete, bine Camilo? Pentru 
aceea aprob totul, ce ai spus. Totul e cuminte şi po
trivit. Ei dar acuma aş vrea. să spun ceva. 

— Foarte bine. Să auzim. 
— Fiecare dintre noi ar trebui să se intereseze-

de ocupaţiunea celuialalt. 
— Natural , că t rebue. 
— Bine, bine, dar nu e aşa. 
— Cum nu, căci dragă, bine ştii că tu te intere

sezi foarte mult de o'ieml meu. 
— Da bărbătele, dar spune-mi, interesezi-te tu aşa 

de mult de gospodări-L m e a ? 
— Zeu, că ei: am fost puţin cam neatent . 
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•— Nu dragă, asta nu o zic. Tu din contra te-ai 
arăta t totdeauna prea atent şi îngrijitor. Dar am văzut 
de multe ori la Mama şi şi la alţii. Bărbatul la sfâr
şitul săptămânii sau al lunii ia in mână cartea de chel-
tuiele şi zice : 

— Ei asta e cu mult mai mult decât ar lî trebuit 
să cheltuim. — s a u : Ei asia e mai puţin decât am 
crezut că va fi. — dar pentru aceea nici odată nu se 
interesează serios şi nu apreciază osteneala soliei sale, 
cu care dm puţin se ajunge cât se poale de bine. Nu 
priveşte lucrul cu ochiul femeii şi nu are idee despre 

.greutăţile chemării ei. Oh, cel puţin de aş putea să 
esplic mai bine ce vreau să spun, dar ştiu, că intere-
sarea e foarte unilaterală. 

— Eu cred, că e pe deplin adevărat acea ce ai 
spus aciuri. iar eu mă voiu nizui să nu o uit. 

— Sub ce titlu să-o înregistrăm în lege ? 
— Sub titlul „Interesarea reciprocă obligatoare." 
— Foarte bine. Ani scris. Ei şi a c u m ? 
— Acum e rîndul teu. 
— Bine dar. Eu sunt de opiniunea, — şi sim

ţesc, că propriamente problema cea mai sffntâ şi sco
pul final al vieţii conjugale e, — ca iubirea n i c ioda t ă 
să nu degenereze in slăbiciune, că datoria, fiecărui soţ 
e, ca să desvoalte în celalalt totul, ce e bun şi să înă-
duşe totul ce e spre pornire r e a ; că t rebue să ţină un fel 
de disciplină în vieaţa zilnică şi să se sprijineascâ unul pe 
altul întru ajungerea unui scop mai înalt. Iubirea, a cărei 

devisâ e: ştiu. că asta nu e corect, dar într 'atata o sau îl 
iubesc, că nu pot să-i deneg. — e foarte slabă iubire pentru 
trăinicia vieţii conjugale. Simtemîntul pretuirei desine. care 
nu permite nici cât de puţin înjosirea idealului său de amor. 
e un simţemînt cu totul mai deosebit şi mai durabil. 

— Cum ai esprima acestea pe s cu r t ? 
— Stimă reciprocă e de lipsă la iubirea reciprocă. 
— Aşa e şi sunt convinsă, că e şi adevărat, 
— Cel puţin e şi foarte evident, numai cât câte

odată chiar intimitatea amorului face amorul orb şi con
cesiv. Mai am apoi o idee, dar sunt convins că n'ai s'o 
aprobi. 

— S'o aud. 

— Aş espriina-o în următorul m o d : — „De unde 
e aţa mai subţire, acolo se rupe." 

— Ce vrei să spui eu a s t a ? 
— Vreu să spun, că soţii ar face bine, dacă şi-ar 

permite unul altuia puţin loc de acţiune şi l iber tate . 
Dacă nu-şi permit, cadrele înguste vor irita îndată pe 
unul sau pe altul dintre ei. Aceasta e înăscuta na-
turei omeneşti , care e mai bătrână şi mai respectabilă , 

- decât instituţiunea căsătoriei. 
— Mie nu-mi place punctul ăsta, Camilo. 
— Am ştiut, că n 'are să-ţi placă, dragă, dar cred, 

că ai să cazi de acord cu mine, dacă îţi esplic mai 
bine, ce gândesc. Dacă n 'a i cădea de acord cu mine , 



atunci trebue să mă potrivesc după părerea ta. Când 
vorbeşte omul despre libertatea vieţii conjugate, se în
ţelege de regulă numai libertatea bărbatului. Bărbatul 
face ce-i place dar crede, că pentru aceea are drept 
să controleze soţia. Eu asta n 'o aflu de corectă. Ca 
să-ţi aduc un esemplu evident asupra celor ce gândesc, 
— are drept bărbatul să citească scrisorile soţiei sale? 
Nu, întocmai cum nici soţia nu-i poate citi scrisorile 
fără permisiune. A-şi vindica ae#st-jdrept, ar însemna 
atâ ta cât a s t r înge«Kte«t»d. 

—-- „Lanţul" e cuvînt foarte urît, Camilo, 
— Numai ca formulă l-am întrebuinţat , sau să 

luăm de exemplu chestiunea amiciţiei. E silit bărbatul 
însurat să se isoleze de ori ce prietenie confidentă cu 
al tă femee ? 

Magda se părea desperată. 
— Aş vrea să ved pe acea altă femee, — riposta ea. 
—- Sau sa nu-i fie- permis femeii măr i ta te a ti 

prietenă cu alt bărbat, care eventual o interesează si 
care o poate şi î nd rep ta? In contrarul acestei opiniuni 
nu ved decât lipsa încrederei reciproce. Cei ce au 
încrederea unul într 'altul, îşi pot da libertate deplină 
într 'asta. Dacă n'o fac, iar numai se încoardă aţa. 

— Dacă o fac însă, se poate lărgi, ca şi cum 
nu ar fi. 

— Am stiul, că avem să ajungem la discuţia 
aceasta . Dar îţi pot aduce esemple. Adă-ţi aminte de 
familia Wardrop . Nici odată nu i-ai putut vedea unul 
fără altul. Totdeauna se lăudau, că tot ce au e comun 
între ei. Dacă el nu era acasă, ea îi desfăcea scri
sorile şi întors. Apoi dintr 'odată numai a căzut fulgerul 
între ei. Aţa încordată a pocnit. Află, că eu cred. 
că pentru mulţi e mai bine, ca nici să nu petreacă 
vacanţa de vară împreună şi de-odată. 

— Oh, Camilo. 
— Serios. Nu vorbesc despre noi, Doamne fereşte! 

Numai aşa în general. Dar pentru unele părechi, sunt 
convins, că aceasta e procedura corectă. In depărtare 
se gândesc mai mult unul la altul, îşi simţesc mai 
mult lipsa şi la revedere iar se iubesc mai mult. 

— Se poate, dar regulele acestea, care le facem, 
sunt pentru cuminţirea noas t ră şi nu a altora. 

— Ai drept cu desăvîrşire, dragă. M'am abătut 
dela chestiune ! Dar îmi e frică, că în punctul acesta 
n ' am reuşit să te conving. 

Magda i-a răspuns cu o încăpâţinare drăgălaşă. 
— Nu, Camilo, nu m'ai convins de fel. Eu nu 

cred, că căsătoria ar putea fi vr 'odată în de-ajtms de 
strînsă. Eu cred, că ori ce speranţă , ori ce gândire, 
ori ce faptă ar trebui se fie comună. Eu nici odată 
nu voiu putea pătrunde aşa aproape de inima ta, cât 
de aproape mi-ar plăcea să întru. Mie mi-ar plăcea, 
dacă cu fiecare an mai lega m'ai aproape şi mai strîns 

de tine. până ce în sfirşit am ajunge aşa de aproape, 
cum numai e posibil pe acest pămînt. 

Dacă omul e silit să cedeze mai eu minte e, 
dacă încearcă să cedeze cu frumosul. Camilo s'a ple
cat, a săruta t mâna soţiei sale, şi i-a cerut scuze. 

— Înţelepciunea inimei e mai mare decât înţelep
ciunea mintii, — zise. — Numai cât amorul bărbatu
lui cu mult mai mult isvoreşte din minte, decât al fe
meii, pentru aceea sunt şi vor fi to tdeauna anumite 
puncte, asupra cărora nu se înţeleg. 

— Punctul acesta dar să-1 omitem. 
— Nu, dragă. Scrie numai c ă : Unde e a ţa mai 

subţire, acolo se rupe." Asta să fie de ajuns. Coarda de 
care vorbesc eu, nici nu se poate încorda tare nici 
odată. In momentul când ar t rebui să se încoarde 
ajunge fără valoare. Trebue să fie arbitrară, naturală 
şi indispensabilă. 

Camilo dar şi-a modificat punctul. 
— Altă observaţie nu ai, dragă ? 
— Da, mi-a mai venit ceva în minte, — răspunse 

nevest ica . Aceea adecă, că dacă ai avea să-mi faci 
observaţie pentru ceva, numai atunci să mi-o faci când 
vom fi numai noi singuri. 

— Chiar de asta te rog şi eu. foarte bine. Nu 
poate fi nimic mai ordinar şi mai înjositor, decât a dis
puta înaintea altora. Oamenii o fac câte odată şi din 
glumă, dar nici asta nu-i potrivit. Am însemnat-o co
rect. Mai ai ceva ? 

— Despre chestiuni materiale numai aş mai şti 
spune ceva. 

— Da, dar şi astea sunt esenţiale. Cum e de 
exemplu în chest iunea banilor. Eu sunt de părerea, 
că fiecare bărbat ar fi dator să-şi încredinţeze o parte 
din venit pe mâna femeii, ca ea sâ-şi împărţească şi 
să economiseze după priceperea ei. După mine e 
înjositor pentru femee, ca de câte ori ii t rebue bani 
să fie silită să ceară dela bărbat . Iar dacă femeia 
are ceva avere, să dispună cu deplină libertate peste 
ea. Dacă vrea să contribuie cu ceva la cheltuiala ca
sei, e bine, dar la tot cazul e mai bine, dacă- 'şi ad
ministrează singură averea şi dispune necondiţ ionat 
asupra ei. 

— Dacă o femee îşi iubeşte într 'adevăr bărbatul , 
Camilo, cum i-ar părea rău de ori ce, ce e al e i ? 
Dacă mica mea rentă ţ 'ar putea uşura numai şi o sin
gură grijă, ce fericită m'ar face gândul, că ţ 'am putut 
fi de folos. 

— Cred, dragă, dar bărbatul să nu uite de am
biţia lui. In v r o încurcătură mai mare , nu zic, ca să 
nu utiliseze averea femeii, — căci interesele le sunt 
comune, — dar numai în astfel de caz îl scuz. Cu 
aceasta am fi resolvat chest iunea cu banii nevestei. 
Aşadar putem trece la chest iunea gospodăriei. 



— La chest iunea aceea îngrozitoare. 
— Numai pentru aceea e aşa îngrozitoare, pentru 

c ă fiecine ar vrea să arete din puţin mult. Ei dar ce 
se incordează intr 'a tăta ? Cele mai bune bucurii ale 
vieţii abia costă ceva. Cărţi bune, musică frumoasă, 
conversaţie plăcută, o plimbare în liber, variaţiile plă
cute ale vieţii casnice, criehet, golf, toate acestea costă 
foarte puţin. 

— Numai cât omul e silit să şi mănânce şi să 
şi bee. Dar ce consumă Jemi şi bucătăreasa noastră , 
e proverbial. 

— Prânzuri le noastre chiar mi se par prea abun-
dante. De ce lolos avem doue feluri de verdeţuri ? 

— Ei vezi ! Am ştiut, că n'ai să laşi fără obser
vaţie verdeţuriJe. Şi costă aşa de puţin. 

— Cred că aşa mijlociu face cam trei penny la 
zi. Ei, recunoaşte, că costa atâta. Ştii acum drăguţă, 
-că trei penny la zi cât fac intr 'un a n ? Patru fonti, 
unsprece sillingi şi trei penny. 

— Nici asta nu-i aşa .mult. 
— Dar cu atâţia bani, ba încă cu mai puţin, 

omul se poate face membru la biblioteca oraşului Lon
dra, cu dreptul de a înprumuta 15 cărţi de odată — şi 
îi stă la disposiţie biblioteca întregei lumi. Ei acum 
închipuie-ţi numai, — de o parte cărţile întregei lumi, 
filosofii, marii scriitori, tot scrisid humoriştilor, — de 
altă parte o grămadă de carfiol, de fasole verde sau 

•de mazere. Ce crezi, care face mai m u l t ? 
— Pardon, nici odată n 'au să mai fie doue fe

luri de verdeţuri . 
— Şi puddingul ? 
— Bine, dragul meu, dar pân 'acum totdeauna ai 

mâncat puddingul. 
— Se înţelege, că l-am mâncat . Pentru-ce nu 

Laş fi mâncat , dacă era înaintea m e a ? Dar dacă nu 
l-aş avea pe masă, nici nu f'aş mânca, nici nu l-aş 
dori, şi ştiu bine, că ţie nici nu-ţi place. Şi cu asta 
am putea économisa 5—6 funţi la an. 

— Să ne înţelegem, dragă. Inlr 'o zi să fie doue 
feluri de verdeţuri, intr 'o zi apoi să fie pudding. 

— Foarte bine. 
— Observ, că la om totdeauna după un prânz 

bun, abundent , îi vine în minte să econorniseze cu bu
catele. Sunt curioasă, să vëd că mâne încă vei zice 
aşa, când vei sosi mort de foame din b i r o u ? Ei, băr-
băţele, în ce ai mai putea ecenomisa în altceva ? 

— Eu nu cred, că banul te face fericit. Dar da
toria te face nefericit. Pentru aceea t rebue să écono
misant în toate, până ce nu vom avea puţin capital 
disponibil pentru caşuri neprevăzute. Dacă ai afla 
ceva chip, cum aş putea économisa, sau ai observa, 
că cheltuiesc, pe ce nu trebue, aş vrea să-mi spui. Ca 
garzon se obicmuieşte omul la multe prostii de toate. 

— Paltonul cel bordou à la golf. 

— Ştiu, a fost prostie, că mi l-am făcut. 
— Nu-ţi pară ren. Iţi stă aşa de bine. Apoi 

n 'a costat decât 30 de şilingi. Dar eu ? Nu fac lux 
în nimic ? 

— Ei ştii, ieri am vezut contul croitoresei. 
— Oh, Camilo haina aceea e aşa de drăguţă, 

chiar şi ţie ţ'a plăcut. Afară de aceea trebue foarte 
bine să plăteşti fazonul, ei apoi şi tu ai zis, că femeia 
să nu se negligeze, dacă să mărită şi crede-me, că la 
un croitor de renume ar fi costat de doue ori a tâ ta . 

—- Nu despre haină zic, că e scumpă, dragă. 
— Dar despre c e ? 
— Câptuşala rochiei . 
— Oh, ce copil mai eşti ! 
- — A costat deosebit 30 de sillingi. Ei dar nu e 

tot una, că e căptuşită cu mătasă, ori n u ? 
— Se înţelege, că nu. Numai să probezi odată, 

c'apoi ai vedea ! 
— Bine, dar nu ştie nime, că e căptuşită cu 

mătasă, sau nu. 
— Cum n u ? Dacii foşnâiesc eu într 'o odaie, 

fiecare femee din societate ştie, că am rochie căptu
şită cu mătasă. 

Camilo a observat, ca a ajuns în prăpast ie , grăbi 
dar spre margine. 

— Numai un singur chip de cruţare cunosc, pe 
care nu-1 aprob, — zise el, — şi aceasta, e cruţarea 
cu săracii. Aceasta e o cruţare foarte ieftină. Nu 
pentru-câ doar aş fi tăcut, mult in privinţa aceasta, — 
doară fac şi prea puţin. Dar pentru aceea n 'aş vrea 
ca alţii să suferă, pentru-câ noi vrem să cruţăm. Tre
bue să cruţăm pe socoteala noastră. 

Camilo apoi s'a apucat, să pună pe hârt ie resul-
tâtul convorbirei lor. N'a fost ceva producţiune esce-
lentâ, dar era un intinerar destul de bun pentru cei 
doi pribegi pe cărarea vieţii, pană ce nu vor primi 
dela cineva mai bun. 

Iată cuprinsul : 

Statutele vieţii conjugale. 

1. Dacă odată sunteţi căsătoriţi , siliti-ve să ve fo
losiţi de avantagele acestei stări. 

2. Stabiliţi anumite regule şi nisuiţi-ve să trăiţi 
după ele. 

3. Şi nu fiţi puţin credincioşi, dacă nu veţi reuşi 
numai decât. Sigur, câte odată veţi greşi. — dar nu 
veti greşi to tdeauna. 

4 . Nici odată nu ve superaţi amândoi de odată, 
fiecare să-şi aştepte rindul. 

5. Nu încetaţi nici odată de a ve iubi unul pe 
altul. Dacă careva înceată, locul uşor îl poate ocupa 
altcineva. 

6. Aţi fost domn şi doamnă, înainte de a deveni 
bărbat şi soţie. Să n 'o uitaţi. 



7. Fii aşa de în ordine, curat si plăcut, cum nu
mai poţi. Cu aceasta îţi preţuieşti mai mult soţul. 

8. Înălţat să-ţi fie idealul. Şi dacă nu-1 ajungi, 
e mai bine să te sileşti în sus, decât să remâi în 
noroiu. 

9. Iubirea oa rbă : e iubire de moimă. Sprijini-
ţi-ve unul pe altul în străduinţă spre bine. 

10. Stima permanentă , reciproacă e de lipsă ia 
iubirea permanentă, reciprocă. Femeia poate încă sa 
iubiască fără stimă, dar bărbatul nu e capabil de asta. 

11. De unde e a ţa mai subţire, de acolo se rupe 
mai uşor. 

12. Asemenea lege să fie pentru amândoi. 
13. Decât ceartă în public e mai rea n u m a i — d e s -

merdarea în public. 
14. Banul nu e absolut de lipsă la fericire, dar 

oamenii fericiţi au de regulă bani de ajuns. 

15. De aceea cruţă. 
16. Gel mai uşor chip de a economisa e a re

nunţa la una sau la alta. 
- 17. Pentru cine nu e capabil de asta, e mai bine 

dacă renunţă de a avea soţie. 
18. Bărbatul, care-'şi s t imează soţia nu lasă ca 

sâ-i ceară ban, — ci îi încredinţează cheltuielele. 
19. Dacă faci economii, le fă pe socoteala ta . 
20. Gând e vorbă de bani, să fii.pregătit în tot

deauna la ce e mai rău şi nădăjduieşte ce e mai bun. 
De o cam dată aceste statute şi-a c rea t această 

tîneră, păreche plină de ambiţie. Se poate că cu timpul, 
în urma esperienţelor făcute vor mai schimba, dard e-o 
cam dată li s'a părut de ajuns de itinerar. 

(Va u r m a ) 

Manuscrisele lui Eminescu. 
Evenimentul literar al ultimelor zile — eveniment 

ne preocupă încă cercul încă foarte restrins al celor 
cari cultivă l i teratura românească — este publicarea 
unui volumaş conţinend câte-va poesii inedite ale lui 
Eminescu, ale poetului care cu drept cuvint, e consi
derat cu una din cele mai curale glorii ale literaturei 
noastre . 

in urma unui apel făcut de un compatriot al 
nostru, s tudent în Germania, care prepară un studiu 
asupra vieţii şi operii lui Eminescu, amănuntele şi 
amintirile au început să vie din toate părţile — inte
resante une-ori, in ori-ce cas utile pentru cel ce va 
şti să aleagă adevărul din impresiunea personală şi din 
temperamentul celui ce le dă. Revistele îi consacră 
articole întregi, şi ziarele îşi deschid coloanele tuturor 
celor cari au avut legături cu poetul şi cari ţin să 
contribue cu o părticică la viitoarea lui biografie. D. 
G. Panu, în amintirile sale publicate în S^p tă imina ,^ 
d-1 Slavici în Convorbiri l i terare, ne dau amănunte 
preţioase asupra poetului. 

Cel care s'a ocupat însă cu statornicie de soarta 
lui Eminescu — de gloria ca şi de viaţa sa de toate 
zilele — d-1 Maiorescu, a făcut cel mai mare serviciu 
literaturei noastre contemporane adunând mai înlâiu, 
încredinţînd apoi Academiei române manuscrisele ne
fericitului poet. Printr 'o delicateţe de sentiment, pe 
care unii o vor înţelege, d-1 Maiorescu lasă altuia grija 
de a cerceta mai departe în opera şi în sufletul poetu
lui, pe care el cel dintâiu 1-a încurajat, apoi 1-a apărat 
— şi care, de atunci s 'a ridicat atât de sus. 

Am văzut manuscrisele, nişte biete caete zdren

ţuite,, în cari se .poate urmări pas cu pas atât să rmana 
sa vieaţă râtăcitoase, cât şi munca grea la care s'a supus 
Eminescu ca să-şi făurească o a doua educaţie. In ele 
se poate vedea marea sforţare pe care a făeut-o poe
tul ca să-şi îmbogăţească vocabularul, să : ş i poleiască 
versurile, să găsească noi ritmuri, şi se devie in sfir-
şit astfel, poetul impecabil şi senin al „Luceafărului," 
unul din capo-d'operile literaturei noastre. 

Sunt acolo note dintr 'un curs asupra instituţiuni-
lor române, după cari vin câte-va. strofe originale — 
apoi. pe aceeaşi pagină, socoteala spălâtoresei ; proecte 
de scrisori în nemţeşte sau în româneşte , familiare 
sau a i r e sa t e unei persoane pe care poetul o numeşte 
„Euer Hoehheit," — un basm, note de economie po
litica, apoi iară-şi versur i : eată ordinea notelor din 
caetele lui Eminescu. 

Vieaţa poetului este cunoscută, în trăsuri gene
rale. Se ştie, că e născut la 15 Ianuarie , anul 1850, 
Botoşani, că şi-a făcut studiile în Bucovina, în Tran
silvania, la Viena, apoi la Berlin. Se ştie, că primele 
sale studii au fost întrerupte, sau că era desgustat de 
sistemul de educaţie al profesorilor săi, sau că a pre
ferat să plece cu o trupă ambulantă de actori. Mai 
târziu a înţeles cât de necomplectă îi era instrucţiu
nea şi se puse cu învierşunare să-şi desvolte spiritul, 
în toate direcţiunile. „Anmeldungs-Buch"-ul seu dela 
Universitatea din Berlin ara tă că a urmat, afară de un 
curs de logică şi istorie generală a filosofiei, un curs 
de economie naţională şi unul de geografie fisică. Pe 
lângă un curs profesat de celebrul Helmoltz asupra 
principiilor logice ale ştiinţelor experimantele , Eminescu 



a m a i ascultat lectiunile lui Duhring asupra optimis- I 
mului şi pesimismului filosofic şi politic, şi în sfârşit 
lucru curios, un curs do fiziologie a nervilor, al pro
fesorului Munk. 

Notele luate la acesle diferite cursuri sunt scrise 
cu cea mai mare grije cititi.' şi recitite. Cele relative 
la psihologia populară sunt urmate de exemple luate din 
l i teratura populară românească,, pe care o iubea mai 
pe - sus de toate. 

Publicul nu îşi dă bine seamă de influenţa, pe 
care o are literatura populară asupra scriitorilor noştri. 
Ne mărginim . pentru moment să reamintim, că toţi poeţii 
nostri mari şi unii din prosatori au fost colecţionatori 
şi cunoscători adânci ai literaturei populare. Cu mult 
înainte de Alexandri, Văcăreştii o preţuiau. S'a găsit, 
într 'o corespondenţă între Nicolae Văcărescu, fiul ma
relui fenăchita, şi intre nepotul seu lancu Văcărescu 
— corespondenţă ce se opreşte la anul 1814 — o co-
lecţiune de vre-o douăzeci de poesii populare, cari s'au 
păstrat întocmai aşa în memoria poporului, şi pe cari 
le auzim şi acum. 

Alexandri şi-a descoperit talentul culegènd balade 
— în sfârşit succesul lui Eminescu şi a lui Coşbuc, 
ca să nu vorbim decât de cei mai mari, se datoreşte 
în mare parte literaturei populare, acest isvor neseca t 
de inspiraţie poetică. 

Pentru Eminescu poesia populară nu mai avea 
nici o taină. In manuscrisele lui sunt sute de poesii 
lirice şi balade, cântece satirice, proverbe, expresiuni 
populare şi basme. Când se va publica, colecţia 
aceasta, va fi îndoit de preţioasă : întâiu pentru valoa
rea sa intrinsecă, ca o colecţie de li teratură populară 
adunată de un om de gust, — apoi pentru-că se va 
putea studia mai uşor influenţa ei asupra lui Eminescu 
atât asupra versificaţiei, cât şi asupra spiritului sèu. 

Cele dintâiu poesii ale lui Eminescu au fost pu
blicate în volum prin îngrijirea d-lui Maiorescu în 1884 
şi au fost reimprimate de atunci de opt ori, — succes 
fără precedent în literatura noastră . 

Acest volum trebuia, negreşit, să conţie numai 
bucăţile desăvîrşite menite să atragă, atenţia publicului 
asupra unui poet, care nu era apreciat de cât de un 
mimer restrîns de amici literari şi de câţi-va admira
tori necunoscuţi, pentru cari apariţia unui număr din 
„Convorbiri" cu poesii de ale poetului era o adevărată 
serbătoare. 

D-l Morţ.un a publicat în 1890 un nou volum : 
câteva basme, nuvele şi versuri publicate în diferite 
reviste sau păstrate în manuscris de prietini. Un edi
tor din Iaşi strinse tot acest material în două volume 
dintr 'o bibliotecă populară. In sfârşit, o ediţie a ope
relor complecte ale poetului, întemeiată pe manuscri
sele sale autografe şi cari vor cuprinde întreg mate

rialul publica! şi inedit, este în pregătire şi va apărea 
în cursul acestui an. 

Volumaşul „Poesii postume." apărut de curînd, 
este scos din manuscrisele, de cari am vorbit mai sus. 
Sunt întrinsul bucăţi de sine stătătoare, cari meritau 
să nu fie date uitărei. Pe lângă poesiile scrise 
în nota tristă, cari predomină în primul volum, pe 
lângă versurile graţioase şi simple, măreţele impre-
cauţiuni., sau balade ţi povesti in viu-suri — găsim în 
acest din urma volum două nole nouă ; mai întâi un 
profund sentiment religios, ca în bucăţile : învierea, E 
împărţită omenirea. Rugăciune şi în al doilea rînd nota 
patriotică : La arme ! Aceasta din urmă bucată, a fost 
scrisă din repezeala condeiului, şi din nefericire, n 'a 
mai fost revăzută de autor. Altfel, prin marea inspiraţie 
patriotică ce respiră dmtrinsa, ar fi devenit fără îndo
ială cântecul resboinic al naţiimei româneşti , şi ar fi 
înlocuit cu succes Deşteaptă-te Române, de o inspira
ţie poetică mijlocie. 

Mai regăsim încă pe poetul îndrăgostit de formă 

Dintre sute de catarge 
Care lasă malurile 

Câte oare le vor sparge 
Vuiturile, valurile? 

Dintre pasări călătoare 
Ce străbat pămînturile, 

Câte-o să le "nece oare, 
Valurile, vînturi le? 

De-'i goni, fie norocul, 
Fie idealurile 

Te urmează în tot locul 
Vînturile, valurile. 

Ne 'nteles remftne gândul 
Ce-'rni străbate cânturile, 

Sboară vecinie, mgânându- ' l 
Valurile, vînturile ! 

0 legendă (Gemenii),, pare a fi preocupat mult în
chipuirea poetului. Este povestea tristă a lui Sarmis 
şi Brigbel, fraţi gemeni, fii unui rege dac, de doite-ori 
rivali. Cel din urmă reuşeşte să închidă pe celalalt în 
temniţă, ca nebun, şi să-i ia coroana şi femeia iubită. 
In ziua nunţei , Sarmis ese din închisoare şi cade ca 
trăsnetul in sala sărbârei , unde erau chemaţi toţi zeii 
bătrânei Dacii. 

Nebunul aruncă blasteme asupra tuturora şi pre
zice lui Brigbel că se va ucide pe el însuşi în ziua în 
care va încerca să ucidă pe cineva, — prezicere ce 
se împlineşte. 

Ceremonia consacrărei noului rege este descrisă 
cu o putere incomparabilă. Din scena intrevederei lui 



Brigbel cu logodnica fratelui seu, respiră o intensă 
emotinne. 

Torniris, aşa o cheamă, urăşte pe Brigbel, dar se 
minte în puterea lui. Şi în vreme ce această îi des-
tăinuieşte patima lui, ei îi pare că aude, aevea, cântul 
celui-l 'al t : 

Se clatin visătorii copaci de chiparos 
Cu ramurile negre uitându-se în jos, 
Iar ' ei cu umbra lată, cu flori până 'n pamînl 
Spre marea întunecată se scutură de v î n t . . . 

Scena imprecaţiunei e superbă. Adresându-se 
zeului Zamolxes, Sarmis îi z i c e : 

Ci 'n evii tei Zamolxes tu n'ai creat vre-odată 
Un chip mai blând, mai gingaş decât ăst chip de fată. 
Gândirea ta, divine, abia putu s 'adune 
Din mii minuni în lume o singură minune, 
Căci numai ţie singur îţi fuse cu putinţă 
S'uneşti a tâ ta farmec, cu atâta necredinţă . . . 
Dar' nu ţi-o cer, tot darul ţi-l svirl iar la picioare, 
De-a lumii tale bunuri privirea azi mă doare, 
Nici vin să-mi cer coroana, nici ţeara mea. 0 dărui, 
Făşii s'o rupă ori-cine, şi cui ii place ori cărui. 

Apoi, după ce-şi blestemă fratele, ar vrea să 
blasteme pe însul marele zău : 

Te-aş blăstema pe tine Zamolxe, dară vai 
De tronul teu se sfarmă blăstămul ce visai, 
Durerile împreună a lumei uriaşe 
Te-ating ca şi scspinul copilului din faşe. 
învaţâ-mă dar vorba de care tu să tremuri , 
Sămănător de stele şi incepător de v remur i ! 

Sunt negreşit din cele mai frumoase versuri c e 
s'au scris în româneşte . 

Vom mai menţiona încă o bucată, Cu gânduri şi 
cu imagini, unde poetul, adîncindu-se asupra lui însuşi 
constată disproporţia dintre ideile sale, atât de sărace,, 
şi bogăţia imaginilor în cari le îmbracă. Ele seamănă 
zice el, cu piramidele egiptene, înconjurate de sfinxi,. 
de monolite şi propilee, — măreţe morminte cari te 
fac că un îotreg popor e îngropat înapoia porţilor lor. 
Pătrunzi — şi te minunezi că nu găseşti decât un sin
gur om dormind "mtr'un cosciug, cu o luminare la că
pătai u ! 

Se poate. Dar este neîndoios că memoria omului 
care şi-a ridicat şie însu-şi un monumente neperitor,. 
cum sunt poesiile lui Emineseu, va trăi în veci, sau 
cel puţin atât cât va mai fi unul printre noi care să 
păstreze cultul frumosului şi at poesiei. 

Nerva Hodoş. 

Colinda sfîntului Nicolae. 
Colo-n gios mai în gios 

(Domnului dai Domnului Doamn'e) 
Este-un câmp mare, frumos. 
In mijlocii câmpului, 
Este-o masă dalbă 'ntinsă 
Cu făclii dalbe daprinse. 
Da la masă s'in'e-m şed'e 
Şed'e-m Zeu şi Dmnn'ezeu. 
Pa doilea corn d'e masă 
Şed'e Petru cu Săn-Petru. 
Pa triilea corn d'e masă, 
Şed'e Ion cu Sânt'ion. 
Pa patrulea corn d'e masă 
Şed'e s/ecia1 N'iculae. "'• 
Grăi-m Zeu şi Dumnezeu : 
vDa-le-om sfefeo N'iculae /" 
Băga-şi mâna în pojnar2 

Scoat'e-si pahar d'e cristar. 
In fundul paharului, 
Scrisa-i loza vinului 
In uznas paharului 
Scrisă-i luna şi lumina . 
In toarta paharului, 
Scrisă-i raza soarelui. 
Grăi Zeu şi Dmnn'ezeu. 
., Da-le-om sfet'e N'iculae. 
Vind'e-m mie ahăl pahar ! 

1 sfântul 
2 buzunar 
3 margine 

Sau mi-l vind'e, sau mi-l schimbă 
Sau pe buţi cu ban'i mărunţi. 
Sau pe sut'e-m d'e fiorinţi 
Sau pe care cu comoară 
Sau pe safe cu dolace*!'' 
— Fii Doamne mai iertător 
Pe cum eşti curîntător ! 
N'am pahare d'e vînzarc 
N'is'i să vînd, da n'i'si să şcimb 
N'is'i pe ìndi cu ban'i marmiti 
N'is'i pe sute d'e fiorinţi 
N'is'i pe safe cu dolace ! 
Cân păharu mi l-ai dat 
Pè min'i tare mai cjiurat 
Io păharu să mi-l ţîn. 
Să mi-l ţîn, să mi-l încin 
Pi la mese d'e boeri, 
D'e boeri d'e şei bătrân i 
C-ahăia-s oameni d'ei burCi.. 
Şi t'e sfefeo veselest'e 
Că noi ţie ţi-o încinăm 
Dalb'ai sănătafe ! 

Culeasă de E. V. Degan. 
4 bogăţii. 
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